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KOHHOENIUS SELF-RELIANCE B JOKYMEHTAX OOH U ITPOBJIEMbI
EE IEPEBO/IA HA PYCCKHUMU A3BIK

Eoasin Buxktopus IOpbeBHa,
nuccieaonarens, Y3I'YMS

B nannoit pabore Ha matepuanie nokymentoB OOH ananu3upyercsi KOHIEMIIHS
self-reliance B cdepe pa3BuTHS U BBLBISIOTCS TPYIHOCTH €€ TEPEBOA HA PYCCKHUI
s3bIK. PaccMaTpuBarOTCs KOHTEKCTYalbHbIC 3HAUCHHS TEPMHHA W IPEIJIararoTCs
OINITUMAJIbHBIC MIEPEBOTUCCKUAC PEIICHUS.

Kirouesble cioBa: self-reliance, mepesoa, OOH

Ushbu ishda BMT hujjatlari asosida rivojlanish sohasida self-reliance
konsepsiyasi tahlil gilinadi va uni rus tiliga tarjima gilishdagi giyinchiliklar aniglanadi.
Atamaning kontekstual ma’nolari ko‘rib chiqiladi va optimal tarjima yechimlari taklif
etiladi.

Kalit so‘zlar: self-reliance, tarjima, BMT

This paper analyzes the concept of self-reliance in development based on UN
documents and identifies the challenges of its translation into Russian. It examines the
contextual meanings of the term and proposes optimal translation solutions.
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B nocnennue necstunerus B qokymeHntax Opranuzanun O0benuHEHHBIX Harmii
(OOH) ocoboe 3nauenue npuodbperaet kouuenmus Self-reliance, recno cBsazannas ¢
UIeSIMUA yCTOHYMBOTO Pa3BUTHS M CHWKCHUS 3aBHCHMOCTH OT BHEIIHEW IMOMOIIIH.
AKTyabHOCTh TeMBbI OOYCIIOBJICHA BO3pacTalOMIeld pOJbI0 JTOTO TEpMUHA B
MEXIYHApOIHOM JUCKYpCE M OTCYTCTBHEM €ro TOYHOTO JKBHBAJICHTA B PYCCKOM
si3bIke. Llenmblo ucciie1oBanus SBISICTCS aHAIN3 0COOCHHOCTEH YITOTPEOICHUS TePMHIHA
self-reliance B moxymenrax OOH u BbIgBICHHE IPOOJEM €ro ImepeBoga. 3agauu
MCCIICIOBAHUS BKIIIOYAIOT PAacCMOTpeHHe ompeneneHus kouunenuuu Self-reliance;
aHau3 MpUMeEpoB ee yrnorpedneHus B JokyMeHTax OOH 1 BBISBIIEHUE ONTUMAIBHBIX
BapHaHTOB €€ MepeBOIa.

Hneu B ocnoBe kounenuuu Self-reliance mosuimch eiie B cpenHue Beka, HO
IIMPOKYIO M3BECTHOCTH OHa moiyumia B XIX B. mocie Bbixoga scce Panbda Yommo
Owmepcona “Self-reliance” B 1841 r. (B pycckom niepeBoae “/loBepue k cebe™). [1] Dra
KOHIICTIIINS CUUTACTCS MICATIOM B MHIUBUAYTUCTUICCKUX OOIIECTBAX M MPEATOIaract
COKpAIIICHHUE POJIM TOCYJapCTBa B 00SCICUCHUH COIMAIBHOTO OyarococtostHus. [Ipu
5TOM B WHIEaJe pemarb COIHaTbHbIE TMPOOJIEMBI JIOJKHBI JIFOJU, B OTOM
3aMHTEpECOBaHHbIC. [2]

B Hacrosimee Bpems tepmun Self-reliance sigisiercst ofHUM U3 KITFOUEBBIX MOHSATHIMA
B gokyMeHtax OOH, ocobeHHO B 00JacTH yCTOWYHMBOTO Pa3BUTHSA, TYMaHUTapHOMN
MOMOIIIA Y TIOJTUTHKH B OTHOIICHUH Pa3BUBAIOIIMXCS CTpaH. B MIMPOKOM CMBICIIC OH
0003Ha4YaeT CHOCOOHOCTH JIIOJICH, COOOIIECTB WM TOCYAapCTB CaMOCTOSITEIIEHO
o0ecreunBaTh CBOM MOTPEOHOCTH M YMEHBIIIATh 3aBUCUMOCTD OT BHEIIHEH MOMOIIIH.
[HIupokoe pacnpoctpanenue kourenmus Self-reliance momyunna B Hauane 2000-x rr. B
cdepe momomm 6exxenuam. B 2005 r. Ynpasnenue BepxoBHoro komuccapa OOH mo
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nenam OexenineB (YBKb OOH) ony6nukoBanio “Handbook for Self-Reliance”.
OdunmanbHOM BepcuH JaHHOTO JOKYMEHTa Ha pycckoM si3bike Ha caiite YBKB OOH
HET, HO B JPYroM JOKYMEHTE 3TOW OpraHW3allid Ha3BaHWE MaHHOW MyOIuKanuu
nepeBoauTca kKak “PykoBonicTBO 1o Bompocam camooOecneuenus”. [3] B astom
PYKOBOJICTBE camoobecneyeHue OBIIO OMPEACICHO B IIUPOKOM CMEICTE Kak
colMalibHAsT U PKOHOMHYECKAs CIIOCOOHOCThH OTIIEIBHOTO YEJIOBEKa, JTOMOXO3SHCTBA
WJIM COOOIIECTBA YIOBICTBOPSATH CBOM OCHOBHBIC IOTPEOHOCTH HA YCTOMYNBOW OCHOBE
B npuHuMaromei crpane. [4] Takum oOpa3oM mpeamnosaraercs, yTo OeKeHIbl MOTYT
oOecrieunBaTh ce0s1, HE MOJIArasch Ha BHEIIHIOK MTOMOIIb CO CTOPOHBI TYMaHUTAPHBIX
opranu3zaiuii. [2] B npyrux gokymenrax YBKB OOH self-reliance raxke nepenaercs
KaK camooDecneyeHHOCmb.

Third, the global compact on refugees B-TpeThux, ri100abHBIN TOTOBOP O

will seek to foster the resilience and self- | 6exxeniiax 6yaeT crmocoOCTBOBATH

reliance of refugees...[5] YKPEIUICHHIO YCTOMYMBOCTH U
camoobecnevwennocmu OCKEHIEB. ..[5]

DTOT BapuaHT HA CETOAHSAIIHUN JCHD SBIIACTCS HanbOosee pacmpoCTPaHEHHBIM U
MPECTAaBIIETCS HaM OoJiee MPUEMJICMBIM BO M30eXKaHHe MyTaHHIIBI ¢ TepMUHOM Self-
sufficiency, koTopslii Tak ke 4acTo MepeaacTcs Kak camoobecneueHue.

K coxaneHuto, TOYHOrO W OOMICHPHHATOrO Ha MEXKJIyHApOIHOM YpPOBHE
skBuBajcHTa Self-reliance B pycckom si3bike HeT. B unciie mpounx BapuaHTOB MEPEBOIA
self-reliance B moxymenrtax opranmsanuii cuctembl OOH Takke MOYHO BCTPETHTH
CaMOOOCMAMOYHOCb,  CAMOCMOSAMENLHOCHb, ONOPY HA  COOCMBEHHble  CUIb,
YBEPEHHOCHb 8 COOCMBEHHBIX CUNAX, YBEPEHHOCHb 8 cebe N T.II:

In order to enhance sustainability and B 1essix moBBIIIEHHS YCTOHYUBOCTH U
increase self-reliance, emphasis will be | camocmosmensnocmu yupexaennii
given to ongoing capacity building and | Gonbiiee BHMMaHKE OyAET yaEIEHO
knowledge transfer... [6] YKpEIJICHUIO MMOTEHIINAlIa U Iepeaadye
3HaHUMH,...[6]

Takas BapuMaTHMBHOCTh, WHOTJA JaXKe B TMpeaeiax OJJHOTO JOKYMEHTA,
o0ycoBieHa orcyrcTBreM y Self-reliance Tounoro onpeencHus, B CBA3M € 4eM Kaxas
3aWHTEPECOBAaHHAsT CTOPOHA MOJXKET TOHMMATh JTY KOHIICIIIUIO TI0-CBOEMY B
3aBHCUMOCTH OT c()epbl MPUMEHEHHS WM KOHTeKcTa. Hampumep, kKak SKOHOMUYECKYIO
WA CUCTEMHYIO CaMOJIOCTATOYHOCTh, HHCTHTYIIHOHAILHYIO aBTOHOMHIO, COIUATBHYIO
YCTOHYMBOCTb, MIOBEACHYECKYIO CAMOCTOSATEIBHOCTD, TICHXOJOTHYECKYI0 YBEPEHHOCTD
B cebe, CITOCOOHOCTh K CaMOPa3BUTHIO U T.1. bojee Toro, KaxIblii BApUaHT B PyCCKOM
SI3bIKE OTpaXkaeT JIUIIb OJHY U3 MHOXKecTBa rpaneil konmenuuu Self-reliance. ITo stoit
NPUYUHE MBI TI0JlaraeM, YTO B Hadvaje JTOKYMEHTa MEXIYyHapOIHOW OpTraHH3aIluu
clieZloBalio  Obl TMPHUBOJIUTH TOSCHEHHE JTOTO0 TEPMHHA, BEAb JUIS KOTO-TO
Camoo0oCmamoyHoCms MOXKET ObITh 3KOHOMHYECKOW, COIHAIBLHOW WM COIUAIBHO-
SKOHOMHMYECKOU,  camocmosamenvHocms  —  TOJIUTUYECKOM, 3KOHOMHUYECKOM,
WHCTHTYIIHOHAIBHOMN H T.JI.

W3 Bcex BhINIENPUBEICHHBIX BapuaHToB TmiepeBoaa Self-reliance, nambGonee
ONITUMAJIBHBIM, Ha HaIll B3TJIS, SIBJISCTCS 0nopa Ha cobcmeeHuvie cunvl [7], Tak Kak
HamOoJiee TOYHO MepeaaeT CMBICI STOW KOHIIETIIIMU B chepe pa3BUTHS.

Konnermus self-reliance B mokymentax OOH mnpejacraBiasieT co0oii ClI0KHOE
MHOTOAQCIIEKTHOE TMOHSITHE, MEPEBOJ KOTOPOTO HA PYCCKUH SI3BIK OCIOXKHSIETCS
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OTCYTCTBHUECM TOYHOI'O OIIPCACIICHUA 1 YHUBCPCAJIbHOT'O OKBUBAJICHTA, 4 TAKKC BBICOKOM
KOHTCKCTyaHBHOﬁ BapUaTUBHOCTLIO.
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